1   An Chéad Noel  (The First Noel)
An chéad ghairm Noel a chan Aingle Dé,

A chan siad do mhaoir bhocht i gcúram a dtréad,

I gcúram a dtréad ar na bánta fán síon,

San oíche dhubh gheimhridh go dearóil gan díon.

Noel, Noel, Noel Noel, saolaíodh dhaoibh Rí Iosrael

Ar chloisteáil dhóibh dhearc siad an réaltán os ard,

I bhfad soir ins na spéartha ag soilsiú gan stad,

Is lean de ló is oíche an ruithne gheal ghlé,

Tuar aoibhnis do-inste do chine bocht Éabh’.

Le heolas na réaltóige tháinig an triúr,

Triúr saoi as an oirthear ‘bhain meabhair as an tuar,

‘s Níorbh anró leo anró an aistir aon tráth,

Ach tnúthan á ngríosadh chun Briathar na bhfáidh.

Dá(á) bhrí sin ‘nois canaimis uile d’aon dán

Is molaimid an Tiarna ‘sna Flaithis go hard,

Do chruthaigh neamh ‘s talamh is spéartha na reann

Is d’fhuascail Síol Éabh’ lena bhás ar an gcrann.

2   An Drumadóirín

Tar, a dúirt siad liom, pa-ru-pa-pum-pum,

Go bhfeicir Rí óg nua, pa-ru-pa-pum-pum,

Chun bronntanas thar barr pa-ru-pa-pum-pum,

A chur os comhair an Rí, pa-ru-pa-pum-pum,

Ru-pa-pum-pum, ru-pa-pum-pum,

Ómós a thabhairt do Dhia, pa-ru-pa-pum-pum,

Sin a bhfuil uaim.

A Íosa, ‘Rí na nDúl, pa-ru-pa-pum-pum,

Is buachaill bocht mé, pa-ru-pa-pum-pum,

Níl féirín agam duit, pa-ru-pa-pum-pum

Ná rud le bronnadh ort, pa-ru-pa-pum-pum 

Ru-pa-pum-pum,ru-pa-pum-pum.

Ach seinnfead séis duit, pa-ru-pa-pum-pum

Ar an drum.

Bhí Muire sásta liom, pa-ru-pa-pum-pum,

An bhó ‘s ant-asal leis pa-ru-pa-pum-pum.

Sheinn me mo dhruma dó pa-ru-pa-pum-pum.

B’shin é mo dhícheall dó, pa-ru-pa-pum-pum,

Ru-pa-pum-pum, ru-pa-pum-pum,

Do dhein gealgháire liom, pa-ru-pa-pum-pum,

Mise’s an drum! 

3   Ar Bhreith Naíonáin (When a Child is Born)
Tá ábhar dóchais ag soilsiú ins an spéir,

Réiltín beag bídeach ag lasadh i bhfad i gcéin,

Trasna an domhain go léir, breachann maidin bhreá,

Tarlaíonn sé seo ar bhreith naíonáin.
Tá mian ár gcroí ag seoladh farraigí.

Tá athrú ag teacht,  sioscadh i mbarr na gcrann,
Amhras mór ar bith, imíonn sé ar fán,
Tarlaíonn sé seo ar bhreith naíonáin.

Scaip an sonas thart, aoibhneas agus grá.

Faigheann tú mothúchán go bhfuil síocháin ins an domhan.

Ar feadh achar gearrimíonn chuile pian,

Tárlaíonn sé seo ar bhreith naíonáin.

Tárlaíonn sé seo go léir mar tá an domhan ag fanacht,

Ag fanacht le naíonán amháin, dubh, bán, buí nó donn.

Ach naíonán a fhásas suas ag tabhairt áthais in ionad bróin,

Grá in ionad gráin, síocháin in ionad cogaidh,
Agus dea-thoil i measc na gcomharsan,

Deireadh go deo le fulaingt agus ainnise.

Brionglóid go léir, agus cur i gcéill,

A thiocfas  fíor mar go gcaithfidh sé,

Trasna an domhain go léir, breacann maidin bhreá,

Tarlaíonn sé seo ar bhreith naíonáin.

4   Cloigíní  ( Jingle Bells)
Trasna an tsneachta bháin, ar chaipaillín san aer,

Trasna garrantaí, ag gáire an t-am go léir,

Cluintear cloigíní, is muide in ardbhrí,

Ag casadh ceoil lán le spraoi go draíochtúil ins an oíche.

Cloigíní, cloigíní, cloigíní san aer,

Nach aoibhinn é ag taisteal chugainn

Ar chaipaillín san aer.  

Cloigíní, cloigíní, cloigíní san aer,

Nach aoibhinn é ag taisteal chugainn

Ar chaipaillín san aer.  

Deaide na Nollag ag teacht, anuas an simléar,

Bualadh bos, bualadh bos, bualadh bos go léir,

Féiríní go leor i stocaí is ar bhróg,
Gliondar croí ar pháistíní, Nollaig shona dhaoibh go léir.
Ó, cloigíní, cloigíní, cloigíní san aer,

Nach aoibhinn é ag taisteal chugainn

Ar chaipaillín san aer.  

Ó, cloigíní, cloigíní, cloigíní san aer,

Nach aoibhinn é ag taisteal chugainn

Ar chaipaillín san aer. 

Oíche Nollag chiúin, is muide uilig ag súil

Le Daeide na Nollag ag teacht, le Rudolph an fia rua,

Gabhfaidh muid a chodladh go luath, cé go mbeidh sé sin an-chrua,

Ach beimid lán le gliondar croí, nuair a dhúiseoidh muide suas.  

Ó, cloigíní, cloigíní, cloigíní san aer,

Nach aoibhinn é ag taisteal chugainn

Ar chaipaillín san aer.  

Ó, cloigíní, cloigíní, cloigíní san aer,

Nach aoibhinn é ag taisteal chugainn

Ar chaipaillín san aer. 

5 Ceol úirlise

Ding Dong Merrily on High
6   Oíche Nollag (Máire Mac an tSaoi)
Le coinnle na n-aingeal tá an spéir amuigh breactha,

Tá fiacail an tseaca sa ghaoith ón gcnoc;

Adaigh an tine is téir chun na leapa:

Luífidh Mac Dé ins an tigh seo anocht.

Fágaidh an doras ar leathadh ina choinne,

An Mhaighdean a thiocfaidh is a Naí ar a hucht;

Deonaigh do shuaimhneas a ligean, a Mhuire,

Luíodh Mac Dé ins an tigh seo anocht.

Bhí soilse ar lasadh i dtigh sin na haíochta,

Cóiriú gan chaoile, bia agus deoch,

Do cheannaithe olla, do cheannaithe síoda,

Ach luífidh Mac Dé ins an tigh seo anocht.

7   Ceol úirlise

O Holy Night
8   Litir chuig Santaí

Curfá:

Santa Claus, éist mo chás,

Níl mé ag iarraidh mórán,

Carr dhom féin is b’fhéidir traein,

Is leabhrán mór do Chóilín,

Bábóg dheas do Cháit is Tess,

Is Teidí beag do Neoilín,

Is cuma leis mar tá sé beag,

Ní bhíonn sé ag iarraidh mórán. 

Ghlan muid an simléar arú inné,
Ó, bhí sé lán le súiche.

Beidh sé éasca a’d fáil tríd,

Ach coinnigh súil ar Louis.

Níl sé olc ná tada dá shórt,

Ag tafann a bhíonn sé i gcónaí,

Ar leic an teallaigh a luíonn sé siar,

Is ann a bhíonn sé i gcónaí.

Bhí mé iontach ag an scoil,

Ag déanamh m’obair bhaile,

Ní maith le Cóilín déanamh sums

Is mise a bhíonn á mhúineadh.

Tá Cáit is Tess go maith ag scríobh,

Ní thógann siad aon chúnamh.

Níl Neoilín fós ag dul ar scoil,

Ach mura mbíonn sé ag stróiceadh.

Curfá:

Santa Claus, éist mo chás,

Níl mé ag iarraidh mórán,

Carr dhom féin is b’fhéidir traein,

Is leabhrán mór do Chóilín,

Bábóg dheas do Cháit is Tess,

Is Teidí beag do Neoilín,

Is Cuma leis mar tá sé beag,

Ní bhíonn sé ag iarraidh mórán. 

Thug mé cúnamh do mo mháthair,

Ach bhris mé cúpla pláta,

Is nigh mé Noelín ins an mbath,

Ní raibh mo Dheaide róshasta;

Ní ligfidh Mamaí dhom níos mó,

Mar rinne muid damáiste,

Ní dhearna mise tada beo,

Ach murach Noel ag dóirteadh.

Dúirt Mamaí gur mé is fearr,

Tá Cóilín bocht an-dána,

Bhris sé fuinneog ar an hall

Ag imirt ball trathnóna.

Bhí Cáit is Tess maith go leor,
Ach fanacht as an seomra.

Ar dhúirt mé Noel, bhí sé thar barr,

Tá an creatúr bocht chomh sásta.

Curfá:

Santa Claus, éist mo chás,

Níl mé ag iarraidh mórán,

Carr dhom féin is b’fhéidir traein,

Is leabhrán mór do Chóilín,

Bábóg dheas do Cháit is Tess,

Is Teidí beag do Neoilín,

Is Cuma leis mar tá sé beag,

Ní bhíonn sé ag iarraidh mórán. 

Níl mórán eile agam le rá,

Tá mo shúile ag dúnadh,

Beidh carrots fagtha ar an díon

Do Rudolph is a chairde;

Beidh caife agus ruainne feola

Fágtha dhuit ar phláta.

Slán anois, a Shanta Claus,

Ó Joeín Sheáin Ó Fátharta.

Curfá:

Santa Claus, éist mo chás,

Níl mé ag iarraidh mórán,

Carr dhom féin is b’fhéidir traein,

Is leabhrán mór do Chóilín,

Bábóg dheas do Cháit is Tess,

Is Teidí beag do Neoilín,

Is Cuma leis mar tá sé beag,

Ní bhíonn sé ag iarraidh mórán. 

9   Go Teolaí sa Mainséar  (Away in a Manger)
Go teolaí sa mhainséar, gan leaba, gan phlúid,

Óir leag an leanbh Íosa a chloiginnín séimh,

Bhí réalta na bhflaitheas ag faire go cuí

Ar an leanbhín Íosa ina chodladh sa tuí.

Óir chuala na haoirí na glórtha ainglí,

Is tháinig go Beithil le bronntanaisí.

A Íosa sa mhainséar, tabhair dhuinn do ghrá,

Agus siocháin sa domhan seo, a mhaireas go brách.

10   Ceol úirlise

11   Cuireadh do Mhuire  (Máirtín Ó Direáin)
An eol duit, a Mhuire, 

Cá rachair i mbliana

Ag iarraidh foscaidh 

Do do Leanbh naofa,

Tráth a bhfuil gach doras

Dúnta ina éadan

Ag fuath is uabhar

An chine dhaonna?

Deonaigh glacadh 

Le cuireadh uaimse

Go hoileán mara

San iarthar cianda:
Beidh coinnle geala

I ngach fuinneog lasta

Is tine mhóna

Ar theallach adhainte.

12   Ceol úirlise (Adeste Fideles)

13   An Ghlóir  (Angels We Have Heard on High
Céard is scéal don cheol san spéir?

Ceol mar chantain aingle Dé,

Amhrán binn thar domhan go léir,

Ag fógairt fíor faoi mhioruilt Dé.

Gloria in excelsis Deo,

Gloria in excelsis Deo.

Céard faoi ndear bhur ngairdeas croí?

Céard is ábhar áthais dhaoibh?

Ligigí an scéal liom, a aoirí,

Mar do craoladh é ó Dhia.

Gloria in excelsis Deo,

Gloria in excelsis Deo.

Triall ar Bheithil, triall go dian,

Triall go bhfeicir Dia ina naíon,

Triall in éineacht linn gan mhoill,

Triall go n-adhraimis an Críost.

Gloria in excelsis Deo,

Gloria in excelsis Deo.

Gloria in excelsis Deo,

Gloria in excelsis Deo.

16   Tá Aistear Fada Romhainn

Tá aistear fada romhainn ag taisteal d’oíche is ló,
Moch is mall ar ndóigh – tá aistear fada romhainn!
Bhí aoirí bochta ann, sa stábla an oíche úd,
Líon a gcroí le grá don naíonán Íosa nua!

Tá aistear fada romhainn ag taisteal d’oíche is ló,

Moch is mall ar ndóigh – tá aistear fada romhainn!

Trí Rí ón Domhan Thoir, lean siad an réalt anoir,

Réalt a bhí ag soilsiú dhóibh an bealach ón Domhan Thoir.

Tá aistear fada romhainn ag taisteal d’oíche is ló,

Moch is mall ar ndóigh – tá aistear fada romhainn!

A Mhuire, a Mháthair Dé, tá grá agat dúinn go léir,

‘Sé ár nguí go mbeidh tú linn sa saol seo amach romhainn!

Tá aistear fada romhainn ag taisteal d’oíche is ló,

Moch is mall ar ndóigh – tá aistear fada romhainn!

A Iósaif, a dhuine chóir, nach ort a bhí an bród,
An oíche a rugadh Íosa óg i mBethlehem fadó!

Tá aistear fada romhainn ag taisteal d’oíche is ló,

Moch is mall ar ndóigh – tá aistear fada romhainn!

Tá aistear fada romhainn ag taisteal d’oíche is ló,

Moch is mall ar ndóigh – tá aistear fada romhainn!

15   Ceol úirlise (Walking in the Air)

16   Rudolph na Sróine Deirge

Rudolph na sróine deirge,

Bhí a shrón an-dearg go deo,

Is dá bhfeicfeá  riamh é,

Déarfá go raibh sé ag lonnrú;

Bhíodh na fianna eile ag fonóid,

Ag gáire is ag magadh faoi,

Ní thabharfaidís cead do Rudolph,

Bheith ag spóirt ná ag déanamh spraoi.

Oíche Nollag fadó riamh.

Labhair Santaí leo,

Rudolph le do shrón chomh glé,

An dtreoróidh tú an tréad go léir?

Ansin bhí na fianna i ngrá leis,

Bhéic siad is ghlaoigh siad os ard,

Rudolph na sróine deirge,

Beidh do cháil go deo sa stair. 

17   Dia do Bheatha, a Naoí Anocht  (Traidisiúnta)
Dia do bheatha, a Naí anocht,

Do ghabh id dhiagacht daonnacht,

Dár saoradh, a chnú-chroí,

A brú mhaoth-ghlan maighdine.

Anocht dob íseal dár bhflaith,

I gcró cúng an asail,

Mo chean ler tháinig dá thoil,

Dár fhaga Neamh um Nollaig.

Dia do bheatha, a Naí anocht,

Do ghabh id dhiagacht daonnacht,

Dár saoradh, a chnú-chroí,

A brú mhaoth-ghlan maighdine.

Gaol is grá, trócaire is toil,

Ler dtug Dia a Mhac dá mhalairt,

Dár ndíon ar chathair na gciach,
A Rí is Athair is Aon-Dia.

Dia do bheatha, a Naí anocht,

Do ghabh id dhiagacht daonnacht,

Dár saoradh, a chnú-chroí,

A brú mhaoth-ghlan maighdine.

18   Tá Sé Beirthe Naomh-Aon Dé

Curfá:

Tá sé beirthe Naomh-Aon Dé,
Can do shéan le binneas beoil,

Tá Ss beirthe Naomh-Aon Dé,

Can don óg-Rí i gcoirm cheoil.

Ceithre mhíle bliain ó shin,

Chan na fáithe an té bhí le teacht.

Ceithre mhíle bliain ó shin,

D’fhógair siad an réim shíoraí.

Curfá

Stábla bocht a phálás dín,

Mainséar féir a chliabhan suain,

Stábla bocht a phálás dín,

Rí na Rí ina luí go humhal.

Curfá

Ó, nach aoibhinn álainn é,

Lán de bhua na n-uile ghrást’

Ó, nach aoibhinn álainn é,

Íosagán, ár só go brách.

Curfá

Altaimis an grá thar meon,

D’fhulaing ualach uile ár gclann,

Altaimis an grá thar meon,

Glóire dhó le saol na saol.

Curfá

19   Oíche Chiúin

Oíche chiúin, oíche Mhic Dé

Cách ’na suan, dís araon,

Dís is dílse, ‘faire le spéis,

Naíon beag gnaoi-gheal ceannann tais caomh: 

Críost ’na chodladh go séimh,

Criost ’na chodladh go séimh!

Oíche chiúin, oíche Mhic Dé!

Aoirí ar dtús a chuala an scéal:

Alleluia, aingil ag glaoch,

Cantain shuairc i ngar is i gcéin:

Críost ár Slánaitheoir féin,

Críost ár Slánaitheoir féin!

20  Don Oíche úd i mBeithil  (Traidisiúnta)
Don oíche úd i mBeithil, beidh tagairt faoi ghrian go brách.

Don oíche úd i mBeithil, go dtáinig an Briathar slán.

Tá gríosghrua ar spéartha, is an talamh faoi chlúdach bhán,
Féach Íosagán sa gcliabhán, is an mhaighdean á dhúil le grá.

Ar leacan lom an tsléibhe, go nglacann na haoirí scáth

Ar oscailt gheal na spéire, tá teachtaire Dé ar fáil. 

Céad glóir anois don Athair, i bhflaitheasaibh thuas go hard

Is feasta fós ar talamh d’fhearaibh dea-mhéin síocháin.
